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ABSTRAK 

 

SUTANAYA SAHDI. 2023. Penghilangan Bunyi (Chute) Bahasa Prancis 

dalam Video YouTube pada Saluran Easy French. Skripsi. Pendidikan Bahasa 

Prancis, Fakultas Bahasa dan Seni, Universitas Negeri Jakarta. 

      Penelitian bertujuan untuk mengetahui jenis-jenis penghilangan bunyi yang 

terkandung dalam video YouTube pada saluran Easy French, juga faktor-faktor 

yang menyebabkan terjadinya penghilangan bunyi berdasarkan teori Crowley dan 

Bowern. Pelesapan bunyi bahasa oleh Crowley dan Bowern terbagi menjadi lima, 

yakni apheresis (aphérèse), syncope, apocope, cluster reduction (réduction des 

groupes de consonnes), dan haplology (haplologie), sedangkan faktor-faktor yang 

memengaruhi terjadinya penghilangan bunyi bahasa diambil menjadi dua, yakni 

perbedaan budaya, dan penyederhanaan.  

       Dalam proses penelitian, pendeketan yang digunakan merupakan pendekatan 

kualitatif dengan metode analisis isi. Penggunaan teknik analisis data mengacu pada 

teori Miles dan Huberman, yakni reduksi data, penyajian data, dan penarikan 

kesimpulan. Dalam mereduksi data, peneliti mengeliminasi data-data yang tidak 

relevan dengan masalah penelitian dan mengambil data-data yang mengandung 

jenis-jenis penghilangan bunyi bahasa Prancis. Kemudian, penyajian data 

dilakukan dengan menggunakan tabel data dan diklasifikasi menurut jenis 

penghilangan bunyi dan data dianalisis kembali berdasarkan kecenderungan 

terjadinya penghilangan bunyi. Setelah dilakukan analisis, penarikan kesimpulan 

dilakukan sebagai tahap akhir dari penelitian.  

      Hasil penelitian menunjukkan, bahwa terdapat 4 jenis penghilangan bunyi 

bahasa Prancis yang ditemukan dalam video YouTube pada saluran Easy French 

dari 52 data yang ada, yakni 1 aphérèse, 7 syncope, 18 apocope, dan 26 réduction 

des groupes de consonnes, sementara jenis penghilangan bunyi jenis haplologie 

tidak ditemukan. Sedangkan faktor yang memengaruhi terjadinya penghilangan 

bunyi bahasa Prancis dalam video ditemukan seimbang antara budaya dan 

penyederhanaan.  

      Melalui penelitian ini, diharapkan para pembelajar bahasa Prancis dapat 

mengetahui dan memahami penghilangan bunyi bahasa sebagai bagian dari lingkup 

fenomena fonologis dan diharapkan fenomena tersebut dapat diajarkan dalam mata 

kuliah fonetik dan fonologi.  

 

Kata kunci : Perubahan Bunyi, Penghilangan Bunyi, YouTube 
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ABSTRACT 

 

 

SUTANAYA SAHDI. 2023. French Sound Loss in YouTube Videos on Easy 

French Channel. Bachelor Thesis. French Language Education, Faculty of 

Languages and Arts, State University of Jakarta. 

       This study is aimed at revealing the types of sound loss contained in YouTube 

videos on the Easy French channel, as well as the factors that cause deafness based 

on Crowley and Bowern theory. Crowley and Bowern divide language sounds into 

five, namely apheresis (aphérèse), syncope, apocope, cluster reduction (réduction 

des groupes de consonnes), and haplology (haplologie), while the factors that 

influence the occurrence of language sound removal are taken into two , namely 

cultural differences, and simplification. 

       In the research process, the approach used is a qualitative approach with content 

analysis methods. The use of data analysis techniques refers to the theory of Miles 

and Huberman, namely data reduction, data presentation, and drawing conclusions. 

In reducing the data, the researcher eliminates data that is not relevant to the 

research problem and takes data that contains types of omissions in French. Then, 

the presentation of the data is carried out using a data table and classified according 

to the type of sound omission and the data is re-analyzed based on the tendency of 

sound omission. After the analysis, conclusions are drawn as the final stage of the 

research. 

      The research shows that there are 4 types of deletion in French found in 

YouTube videos on the Easy French channel from 52 available datas, 1 data is 

apheresis, 7 data are syncope, 18 data are apocope, and 26 data are cluster reduction 

, while haplology is not found. Meanwhile, the factors that influence the occurrence 

of the omission of French in the video are found to be balanced between culture and 

simplification. 

      Through this research, it is hoped that French language learners can know and 

understand the phenomenon of language deletion as part of the scope of phonology 

and it is hoped that this phenomenon can be taught in phonetics and phonology 

courses. 

 

Keyword: Sound Change, Sound Loss, YouTube  
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RÉSUMÉ 

 

Sutanaya Sahdi. 2022. La Chute de La Langue Française dans Les Vidéos de 

YouTube sur La Chaine d’Easy French. Mémoire. Département de Français. 

Faculté Des Arts et Des Langues. Université d’Etat de Jakarta 

 

       Ce mémoire est visé à compléter l’une des conditions obligatoires  pour obtenir 

le diplôme S1 du département de Français de la Faculté des Langues et des Arts à 

l’Université d’Etat de Jakarta. Le sujet abordé dans ce mémoire porte sur la chute 

en cas de phénomène phonologique dans les vidéos de YouTube sur la chaine 

« Easy French ». L’objectif principal de cette recherche est de trouver et de decrire 

les types et les facteurs qui causent la chute existant dans les vidéos de YouTube 

sur la chaine « Easy French ».  

       La langue que l’on utilise dans le monde ne cesse pas d’évoluer, c’est ce qui 

nous emmène au changement linguistique, y compris le changement phonétique. 

Les causes de la modification de langue ne sont jamais exactement connues. 

Cependant, il est prédit qu’il existe sept raisons pour lesquelles les langues change 

entre autre la différence culturelle se liant au caractère d’anatomie et d’ethnicité, le 

climat et la géographie, le substrat, l’identification locale, le besoin fonctionnel, la 

simplification, ainsi que la pression structurelle (Crowley & Bowern, 2010). En ce 

qui concerne le changement phonétique, la différence culturelle et la simplification 

semblent les plus pertinentes comme raisons.  
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       En cas de changement phonétique, l’un de ses types se fait très souvent 

particulièrement en français, c’est l’omission phonétique nommée  « chute ». La 

chute se divise en cinq, ce sont aphérèse, syncope, apocope, réduction des groupes 

de consonnes, et haplologie (Crowley & Bowern, 2010). Aphérèse, c’est la chute 

initiale d’une syllabe ou d’un groupe syllabique. Syncope, c’est la chute d’un ou 

plusieurs phonèmes à l’intérieur d’un mot. Apocope, c’est la suppression d’une 

syllabe ou d’un groupe syllabique à la fin d’un mot. Réduction des groupes de 

consonnes, c’est la chute d’un phonème appartenant aux groupes de consonnes. 

Haplologie, c’est la chute d’une syllabe qui se ressemble l’une et l’autre.  

      Ensuite, la problématique posée dans la recherche est d’étudier de manière 

approfondie les types de la chute phonétique de la langue française ; aphérèse, 

syncope, apocope, réduction des groupes de consonnes, et haplologie existant dans 

les vidéos de YouTube sur la chaîne « Easy French » ainsi que l’existence de 

tendance culturelle et de simplification conduisant à la chute phonétique de la 

langue française.   

       Ainsi, cette étude se concentrera sur la chute phonétique de la langue française 

dans les vidéos de YouTube sur la chaîne « Easy French ». Dans cette recherche, 

l’auteur limite la  recherche en cinq types de la chute provenant de la théorie par 

Crowley & Bowern (2010), ce sont aphérèse, syncope, apocope, et haplologie. Pour 

répondre à la problématique, la théorie utilisée pour analyser  des données est la 

théorie de la phonologie expliquant la définition de phone et la classification de 

phone par Léon & Barth (2005), celle de changement phonétique et de la chute 

phonétique par Crowley & Bowern (2010), et celle de la tendance de l’existence de 
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chute phonétique par les diverses théories tels que Crowley & Bowern (2010), J. 

Smith (2007), Lodge (2004), Bigot & A. Papen (2013).  

      La phonologie constitue une étude divisée en phonétique et phonémique. La 

phonétique étudie comment produire le son du langage, tandis que la phonémique 

étudie le rôle du son dans le système comme distinction du sens par le phonème 

(Chaer, 2014). Dans la langue française, il est connu qu’il existe trente-six phones 

divisés en seize voyelles qui se divisent en voyelle orale et nasale et vingt consonnes 

qui se divisent selon la mode d’articulation et le lieu d’articulation (Léon & Barth, 

2005).  

       La phonologie comprend aussi  une étude s’appelant le changement phonétique 

c’est-à-dire une étude qui parle de la modification symbolique d’un mot par 

l’addition, la suppression, le changement, et la mutation d’un ou d’un groupe de 

phonème (Neveu, 2004). Le changement phonétique est divisé en dix types, ce sont 

atténuation et amplification du son, chute de son, addition de son, métathèse, fusion, 

fission, et rupture, assimilation, dissimilation, changement de ton, et changement 

de son inhabituel (Crowley & Bowern, 2010). 

       En discutant sur le changement phonétique, Il est à peine possible de ne pas 

comprendre la sociolinguistique dans la discussion, c’est pourquoi cette étude parle 

aussi de la tendance d’existence de la chute phonétique. Afin d’avoir des 

explications plus profondes, Il doit également y inclure l’élément historique et 

articulatoire. 

      Historiquement, la simplification de la langue française parue pendant le dix-

septième siècle et l’étude du changement phonétique a émergée pendant le dix-
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neuvième siècle. En ce moment-là, l’étude du changement phonétique se 

concentrait sur sa mise en œuvre, sa diffusion, ses résultats, et sa différence entre 

avant et après le processus (Hinskens, 2020). 

      Du point de vue sociolinguistique, le changement de langue y compris le 

changement phonétique considéré  comme problème de système, et pas individuel 

(J. Smith, 2007). C’est-à-dire, la communauté des locuteurs joue beaucoup le rôle 

important plus que les individus. Par exemple, Il existe un phénomène de réduire 

des groupes de consonnes final qui ne pourrait que se trouver dans la communauté 

des français et montréalais. 

       D’ailleurs, Il faut qu’on repère l’élément articulatoire dans la discussion de la 

recherche. Le français canadien par exemple, l’influence d’articulatoire obtenu 

principalement d’un présentateur de l’emission du Radio-Canada pour la 

prononciation conservative et d’un dictionnaire de Warnant pour la distinction de 

la voyelle antérieure [a] et la voyelle postérieure [ɑ], la réduction des groupes de 

consonnes finales, etc (Bigot & A.Papen, 2013). Tandis qu’en France, il y a la 

standardisation pour les règles (Lodge, 2004). Il est donc qu’aujourd’hui on trouve 

une petite partie des français qui ne suivent pas les règles, comme trouvé par 

exemple dans la prononciation du français de dialecte.  

       Afin de pouvoir répondre à la problématique, la méthodologie utilisée dans 

cette étude constitue la qualitative dont la méthode est l’analyse de contenu 

décrivant la chute phonétique dans les vidéos de YouTube étant limitée sur une 

chaine, c’est la chaine de « Easy French ». L’objet de cette étude constitue les 

paroles ou les langages oraux produits par des locuteurs. En vue de recueillir les 
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données, la technique utilisée est d’écouter et de noter par (Azwardi, 2018). Comme 

technique d’analyse, la technique utilisée se réfère à Miles et Huberman (2016) 

divisant en trois étapes, ce sont réduction de données, présentation des données, et 

conclusion. En ce qui concerne l’étape de réduire des données, l’auteur élimine 

toutes les données inutiles et puis regroupe toutes les données essentielles selon ses 

types de la chute à partir de le critère d’analyse faisant référence à la théorie par 

Crowley et Bowern (2010).  Ensuite, le chercheur procède à présenter les données 

par tableau d’analyse pour que ce soit plus organisé. Comme présentation des 

données, l’auteur continue à faire conclusion de recherche. 

      Après avoir analysé les vidéos, nous avons obtenu 52 données sous forme de 

paroles étant transcrits à l’orthographe écrite et à l’orthographe phonétique. Parmi 

52 données recueillies, 1 donnée est aphérèse, 7 données sont syncope, 18 données 

sont apocope, 26 données sont réduction des groupes de consonnes, et nulle n’est 

haplologie. Ces données ont été reclassifiés d’après la tendance de l’existence de la 

chute, et Il est connu que 26 données appartiennent à la différence culturelle et 26 

données appartiennent à la simplification.  

  Comme processus d’aphérèse, le mot qui a subi la chute est le 

mot « autobus » et il a changé en « bus ». Parmi 7 données qui sont identifié comme 

syncope, prenons exemple le mot « promenade [pʁomənad]» qui supprime le schwa 

à l’intérieur du mot si bien qu’il se prononce comme [pʁomnad]. Parmi 18 données 

qui sont apocope, prenons exemple le mot « professeur [pʁofesœʁ] » qui supprime 

deux syllabes à la fin du mot si bien qu’il se prononce comme « prof  [pʁof]». 

Prenons un autre exemple pour le mot « faculté [fakulte] », ce mot a supprimé deux 
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syllabes au bout du mot si bien qu’il se prononce comme « fac [fak] ».

 Comme processus de reduction des groupes de consonnes, le mot qui a subit 

la chute est par exemple le mot « envisageable [ɑ̃vizaʒabl] ». Ce mot a omis une 

consonne liquide [l] au groupe de consonne finale si bien qu’il se prononce comme 

« envisageab(l) [ɑ̃vizaʒab] ». Prenons un autre exemple pour le mot « peintre 

[pɛt̃ʁ] ». Ce mot a supprimé une consonne liquide [ʁ] au groupe de consonne finale. 

Par conséquent, Il se prononce comme « peint(r)e [pɛt̃] ».  

Après avoir fait l’analyse par rapport à la réduction des groupes de 

consonnes, Il est trouvé le fait que la réduction des groupes de consonnes finales 

dans les vidéos s’est passée  pour une raison. Il a pour but d’éviter les trois 

consonnes de se former consécutivement comme trouvé par exemple dans le 

syntagme « pis(t)es cyclable [pist siklabl]». Dans ce cas, la loi générale de trois 

consonnes joue son rôle. Alors, afin de faciliter la prononciation, nous avons deux 

choix de le prononcer, soit supprimer la consonne [t] pour qu’il se prononce comme 

[pis siklabl], soit ajouter le schwa à la fin du mot « piste» pour qu’il se prononce 

comme [pistə siklabl]. 

Parmi les 5 types de la chute mentionnée dans la théorie, Il n’existe que 

cependant 4 types parce que  haplologie n’est pas trouvé dans les vidéos de YouTube 

sur la chaine Easy French.  

              En dernière analyse, la chute du type aphérèse dans la vidéo YouTube de 

la chaîne Easy French supprime le préfixe auto- ayant une fonction sémantique 

comme « soi-même ». Dans la suppression de la syncope, le son qui tend à 

disparaitre est la voyelle schwa, par exemple le mot ‘petit’ [pəti] qui se prononce 
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[pti], etc. Dans le cas de la suppression d'apocope, les sons omis sont des suffixes 

nominaux, par exemple le mot ‘appartement’ qui se change en appart, etc. Comme 

réduction des groupes de consonnes, le son supprimé est le son du groupe de 

consonnes final. Néanmoins, il n'y a aucune découverte sur le type de l'haplologie. 

      Basé sur le résultat, Il est souhaitable que cette étude puisse être la référence 

pour ceux qui s’intéressent à décortiquer le phénomène de la chute phonétique dans 

la langue française de manière plus profonde et être utilisée dans le cours de la 

linguistique française, surtout la phonétique et la phonologie pour montrer aux 

apprenant l’existence de la phénomène phonologique de produire le sons qui sont 

plus courts dans la langue française. 
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